
欢迎参加大型国际电池博览会
Welcome to the Large-scale International Battery Expo

CIBF2026
第十八届深圳国际电池技术交流会/展览会

The 18th China International Battery Fair

同期举办：

Concurrent events include:
第九届国际新型储能技术及工程应用展览会

9th China Energy Storage Exhibition

第四届国际氢能及燃料电池技术与设备展览会

4
th
International Hydrogen Energy & Fuel Cell Exhibition

2026 年 5 月 13-15 日，深圳国际会展中心

On May 13-15, 2026, Shenzhen World Exhibition & Convention Center
（地址：广东省深圳市宝安区福海街道展城路 1 号）

Address: No.1 Zhancheng Road, Fuhai Street, Baoan District, Shenzhen, China

主办单位

Organizer
中国化学与物理电源行业协会

China Industrial Association of Power Sources

承办单位

Undertaker
天津中电新能源研究院有限公司

CETC Tianjin New Energy Research Institute Co., Ltd.

由中国化学与物理电源行业协会主办，天津中电新能源研究院有限公司承办的“第十八届

深圳国际电池技术交流会/展览会(CIBF2026)”，定于 2026 年 5 月 13-15 日在深圳国际会展中

心举办，展览面积将达到 28 万平方米，预计参展商将超过 3000 家，观众超 35 万。

The 18th China International Battery Fair (CIBF2026), organized by the China Industrial

Association of Power Sources and undertaken by CETC Tianjin New Energy Research

Institute Co., Ltd., is scheduled to be held at the Shenzhen World Exhibition and

Convention Center from May 13 to 15, 2026. With an exhibition area of 280,000 m2, it

is expected to attract over 3,000 exhibitors and more than 350,000 visitors.



作为第一个通过商标注册保护的品牌展会，CIBF 已成功举办十七届，是全球最具影响力

的新能源展会之一。CIBF2025，展览面积近 30 万平方米，参展商 3262 家，观众流量达 40 万+。

CIBF 一直在新能源行业中，以专业的态度和敬业的精神，引领和推动着新能源产业的发展和

进步。CIBF2026，第十八届深圳国际电池技术交流会/展览会，将继续携手电池材料、设备、

电芯制造、Pack 技术、回收再利用等全产业链行业顶尖企业，齐聚全球技术首发高地，借全

链生态聚合平台和跨域创新协调，共同赋能数智体验。

As the first branded exhibition protected by trademark registration, CIBF has been

successfully held for 17 editions and stands as one of the world’s most influential

new energy exhibitions. For CIBF2025, the exhibition area reached nearly 300,000 m2,

with 3,262 exhibitors and a visitor attendance of over 400,000. In the new energy sector,

CIBF has been leading and driving the development and advancement of the new energy

industry with professionalism and dedication. CIBF2026, the 18th China International

Battery Fair, will continue to join hands with top enterprises across the entire

industry chain—including those specializing in battery materials, equipment, cell

manufacturing, pack technology, and recycling. It will gather at the global hub for

cutting-edge technology premieres, leveraging the full-chain ecological aggregation

platform and cross-domain innovation collaboration to jointly empower digital

intelligence experiences.

我们诚挚邀请新能源行业的企业踊跃报名参展，邀请专家、学者、业界人士一起共享 CIBF

带来的无限商机和无限可能。

We sincerely invite enterprises in the new energy industry to enthusiastically sign

up for the exhibition, and welcome experts, scholars, and industry professionals to

join in sharing the boundless business opportunities and potential brought by CIBF.

展品范围

Scope of Exhibits
(1) 各系列电池：锂离子电池、镍氢电池、镍镉电池、铅酸蓄电池、固态电池、超级电容器、钠硫电

池、钠氯化镍电池、液流电池、锂一次电池、锌锰电池、碱锰电池、锌镍电池、锌银电池、热电池、燃料

电池、半导体温差电组件及其他新型电池；

All battery series include: lithium-ion batteries, nickel-metal hydride batteries(Ni-MH),

nickel-cadmium batteries(Ni-Cd), lead-acid batteries, solid-state batteries, supercapacitors

(ultracapacitors), sodium-sulfur (Na-S) batteries, sodium-nickel chloride batteries, flow redox

batteries, lithium primary batteries, zinc-manganese batteries, alkaline manganese batteries,

zinc-nickel batteries, zinc-silver oxide batteries, thermal batteries, fuel cells, semiconductor

thermoelectric modules, and other new battery types.

(2) 各种组合电池：手机、笔记本电脑、平板电脑、可穿戴设备、对讲机、无绳电话、数码产品、应

急照明灯、电动玩具、UPS、铁路机车和客车、地铁车辆、船舶等用电池组；

Various battery packs: battery packs for mobile phones, laptops, tablets, wearable devices,

walkie-talkies, cordless phones, digital products, emergency lighting, electric toys, UPS

(Uninterruptible Power Supply), railway locomotives and carriages, metro vehicles, ships, and



more.

(3) 动力电池及管理系统：无人机、航模、电动工具、电动自行车、电动三轮车、低速电动车、电动

客车、电动乘用车、电动物流车及混合电动车、电动船舶等各种用途动力电池及电池管理系统；

Power batteries and their management systems: Power batteries and their management systems for

various applications, including UAVs (unmanned aerial vehicles), aero models, power tools,

electric bicycles, electric tricycles, low-speed electric vehicles, electric buses, electric

passenger vehicles, electric logistics vehicles, hybrid electric vehicles (HEVs), electric ships,

and more.

(4) 充电桩、充换电站及相关配套设施：充电桩、充换电站、充换电站配套设备、停车场充电设施及智

能监控设备、充电站供电解决方案、充电站-智能电网解决方案等；

Charging piles, charging and swapping stations, and related supporting facilities: charging piles,

charging and swapping stations, supporting equipment for charging and swapping stations, parking

lot charging facilities and intelligent monitoring equipment, power supply solutions for charging

stations, and charging station-smart grid integration solutions, etc.

(5) 储能应用及 EPC 工程：新能源储能、工商业储能、微电网储能、分布式能源储能、通讯基站储能、

工业节能用储能技术、家庭储能、电动汽车光储充一体化充（换）电站、BMS 电池管理系统、PCS 储能逆变

器等。各种化学储能和物理储能产品；

Energy storage applications and EPC projects: new energy storage, industrial and commercial energy

storage, microgrid energy storage, distributed energy storage, communication base station energy

storage, energy storage technologies for industrial energy conservation, household energy storage,

integrated photovoltaic-storage-charging (battery swap) stations for electric vehicles, battery

management systems (BMS), PCS energy storage inverters, etc. Various chemical energy storage and

physical energy storage products.

(6) 移动电源及相关产品：各种品牌移动电源产品、各种规格锂离子电池、各种材质外壳、移动电源

设计方案及充电器 IC、保护电路及 PCB 电路板、USB 接口及数据线等；

Portable power banks and related products: various brand portable power banks, lithium-ion

batteries of various specifications, enclosures of various materials, portable power bank design

solutions, charger ICs, protection circuits, PCBs, USB interfaces and data cables, etc.

(7) 氢能及燃料电池技术与设备：制氢设备技术与氢气供应、氢气储运及相关设备、燃料电池关键部

件及供应技术、 燃料电池系统及成果应用等；

Hydrogen energy and fuel cell technologies & equipment: hydrogen production equipment,

technologies & hydrogen supply; hydrogen storage, transportation technologies & related equipment;

key components of fuel cells & their supply technologies; fuel cell systems & their application

cases, etc.

(8) 各类电池用生产设备、测试仪器、原材料、零部件等；

Production equipment, testing instruments, raw materials, parts & components for various

batteries.

(9) 废旧电池回收及再生处理技术与设备；电池行业用三废处理设备等；

Spent battery recycling and regeneration technologies & equipment; three-waste (waste gas,

wastewater, solid waste) treatment equipment for the battery industry, etc.

(10) 电池测试与认证机构、智能化数字化电池工厂与材料工厂解决方案等；

Battery testing and certification organizations; solutions for intelligent, digital battery

factories and material factories, etc.

(11) 光伏生产设备、材料及产业链相关产品，风力涡轮机、风力发电系统及其组件设备，风能产业链



相关产品等。

Photovoltaic production equipment, materials and industrial chain-related products, wind turbines,

wind power generation systems and their components, wind energy industrial chain-related products,

etc.

标准展位及光地价格

Price for Standard Booth and Raw Space

1、标准展位：（双开口展位加收 10%）

Standard Booth: (10% surcharge for double-faced/ conner booths)

（1）国内企业：16800 元/ 9m2，14800 元/ 9m2，13800 元/ 9m2

Domestic enterprises: ¥16,800/9m2, ¥14,800/9m2, ¥13,800/9m2

（2）外资、合资及中国港澳台企业：3000 美元/9m2

Foreign-invested, joint-venture enterprises, and enterprises from China's Hong Kong, Macao and

Taiwan regions: $3,000/9m²
2、光地（36 m2起订，布展期间管理费自付）

Raw Space (minimum order of 36 m²; management fees during the setup period are borne by the

Exhibitor)

（1）国内企业：1680 元/ m2，1480 元/m2，1380 元/m2

Domestic enterprises: ¥1,680/m², ¥1,480/m², ¥1,380/m²
（2）外资、合资及中国港澳台企业：300 美元/ m2

Foreign-invested, joint-venture enterprises, and enterprises from China's Hong Kong, Macao and

Taiwan regions: $300/m²
标准展位配置：

Configuration of Standard Booth:

（1）每个标准展位面积：9m2（长 3*宽 3*高 2.5）

Area of each standard booth: 9 m2 (3m in length × 3m in width × 2.5m in height)

（2）免费提供：

Items provided free of charge:

◆中英文楣板 1 个（角位为 2 个）；

1 Chinese-English fascia board (2 for corner booths);

◆桌子 1张，折叠椅 2把，射灯 2 只，电源插座 1个，纸篓 1 个，地毯 1块；

1 table, 2 folding chairs, 2 spotlights, 1 power socket, 1 wastebin, and 1 carpet;

◆免费在《CIBF2026 电子会刊》刊登公司信息（以参展商填报为准）。

Free listing of company information in the CIBF2026 Electronic Exhibition Directory

(subject to the information provided by the Exhibitor).

优惠及退展规则

Discounts & Cancellation Terms

◆CIBF2026 优惠条件：

Discounts for CIBF 2026:

1、老展商优惠：（二选一）

（1）凡是连续参加了 CIBF2024 和 CIBF2025 的老展商，可享受 15%的展位费优惠；

All returning exhibitors who participated in CIBF2025 shall be entitled to a 15% discount on booth

fees.

（2）仅参加了 CIBF2024 或 CIBF2025 的老展商，可享受 10%的展位费优惠。



Regular exhibitors who only participated in CIBF2024 or CIBF 2025 can enjoy a 10% discount on booth fees.

2、会员优惠：（二选一）

（1）2025 年 12 月 31 日（含）前，连续交纳 2024 和 2025 年两年会费的协会会员单位，展位费优惠

10%；仅缴纳 2025 年一年会费的协会会员单位，展位费优惠 5%；

The Member Units of the Association that pay membership fees consecutively for the years 2024

and 2025 by December 31, 2025 (inclusive) shall be entitled to a 10% discount on booth fees; those

that pay membership fees only for the year 2025 during the same period shall be entitled to a

5% discount on booth fees.

（2）2025 年 12 月 31 日（含）前办理入会并缴费的新会员单位，展位费优惠 5%。

New member units that apply for membership and pay fees by December 31, 2025 (inclusive) will

receive a 5% discount on the booth fee.

3、国际展区不享受任何优惠政策。

The international hall shall not be entitled to any discounts.

◆CIBF2026 退展规则：

Cancellation Terms for CIBF 2026:

展商因特殊原因不能参展，可申请退展，退展须提供单位盖章的书面申请、发票拒收证明、单位银行

信息，经主办方确认后在规定时间内办理退展手续。

If an exhibitor is unable to participate in the exhibition due to special reasons, they may apply

for cancellation. To do so, the following documents must be provided: a written application with

the company seal, a certificate of invoice rejection, and the company’s bank details. Upon

confirmation by the Organizer, the cancellation procedures shall be completed within the specified

time.

（1）2026 年 2 月 1日（不含）之前退展，主办方收取已付展位费的 30%作为补偿，余款退回；

If the Exhibitor cancels before February 1, 2026 (exclusive), the Organizer will retain 30% of

the paid booth fee as compensation, and the remaining amount will be refunded.

（2）2026 年 2 月 1日（含）-4 月 1 日（不含）之间退展，主办方收取已付展位费的 60%作为补偿，

余款退回；

If the Exhibitor cancels during the period from February 1, 2026 (inclusive) to April 1, 2026

(exclusive), the Organizer will retain 60% of the paid booth fee as compensation, and the remaining

amount will be refunded.

（3）2026 年 4 月 1日（含）之后退展，已付展位费不退。

If the Exhibitor cancels after April 1, 2026(inclusive), the paid booth fee will not be refunded.

◆CIBF2026 取消展位规则：

Cancellation Terms for CIBF 2026:

（1）展位预留未签约情形：若主办方已为展商预留展位，但因展商原因导致自展位预留确认之日起超

过 15 日（含第 15 日）未启动合同签署流程的，主办方有权向展商发出书面通知（包括但不限于邮件、微

信等，下同），要求展商在收到通知后 3 个工作日内书面回复是否继续签约。逾期未回复或明确拒绝签约

的，主办方有权单方取消展位预留，将该展位另行处置，且无需承担任何责任。

Scenario of booth reservation without signed contract: If the Organizer has reserved a booth for

the Exhibitor, but the Exhibitor, due to its own reasons, fails to initiate the contract signing

process within 15 days (including the 15th day) from the date of booth reservation confirmation,

the Organizer shall be entitled to issue a written notice to the Exhibitor (including but not

limited to email, WeChat, etc., the same hereinafter), requesting the Exhibitor to reply in writing

within 3 working days of receipt, confirming whether they will proceed with the contract signing.

If the Exhibitor fails to reply within the time limit or explicitly refuses to sign the contract,



the Organizer shall be entitled to unilaterally cancel the booth reservation, reallocate the booth

to other parties, and shall not assume any liability therefor.

（2）合同流程停滞情形：双方启动合同签署流程后（以主办方给展商发送合同或发送可进行线上签约

的通知之日起算）30 日（含第 30 日）内展商未回传合同的，主办方有权向展商发出书面催告通知，要求展

商在收到通知后 3 个工作日内完成合同签署或书面说明延迟原因并承诺具体完成期限。若展商未在上述期

限内响应或未按承诺期限履行的，主办方有权终止本次合作，展位不予保留，且无需承担任何责任。

Scenario of stalled contract process: Where, within 30 days (including the 30th day) after both

parties initiate the contract signing process (calculated from the date on which the Organizer

sends the contract to the Exhibitor or issues a notice enabling online signing), the Exhibitor

fails to return the signed contract, the Organizer shall be entitled to issue a written demand

notice to the Exhibitor, requiring the Exhibitor to complete contract signing within 3 working

days of receipt, or provide a written explanation of the delay reasons and commit to a specific

completion deadline. If the Exhibitor fails to respond within the aforesaid time limit or fails

to perform in accordance with the committed deadline, the Organizer shall be entitled to terminate

the cooperation, the booth will not be reserved, and the Organizer shall not assume any liability.

（3）合同签署后未付款情形：若双方已签署合同，展商未按合同约定的付款期限支付款项，且经主办

方通过书面形式（包括但不限于邮件、微信等）催告后 10 日（含第 10 日）内仍未支付的（主办方催告日

以通知发出日为准），主办方有权单方解除合同，收回展商已预订的展位并另行处置，并按照《展览服务

合同》收取展商违约金。

Scenario of non-payment after contract signing: Where both parties have signed the contract, but

the Exhibitor fails to make payment within the payment period agreed in the contract, and still

fails to pay within 10 days (including the 10th day) after the Organizer issues a written notice

(including but not limited to email, WeChat, etc.) to demand payment (the date of the Organizer’s

demand shall be the date of notice issuance), the Organizer shall be entitled to unilaterally

cancel the contract, reclaim the booth booked by the Exhibitor and reallocate it, and collect

liquidated damages from the Exhibitor in accordance with the Exhibition Service Contract.



展馆分布图
Exhibition Hall Floor Plan

绿色能源：3、5、14、16 号馆；国际区：12 号馆；先进材料：4、6、13、15 号馆；

智能制造：7、8、9、10、11 号馆

Green Energy: Halls 3,5,14 and 16; International Zone: Hall 12; Advanced Materials: Halls 4, 6,13

and 15; Intelligent Manufacturing: Halls 7,8,9,10 and 11

先进电池前沿技术研讨会
Conference on the Frontier Technology of Advanced Batteries

CIBF2026 先进电池前沿技术研讨会以“动力电池、储能电池和燃料电池”为主题，技术交流会通知届

时将发布在“中国国际电池展”的微信公众号上。

The CIBF2026 Conference on the Frontier Technology of Advanced Batteries will be themed around

“Power Batteries, Energy Storage Batteries, and Fuel Cells”. The conference notice will be

published on the official WeChat account of China International Battery Fair (CIBF) in due course.



有关参展、参会、刊登赞助和发表论文等事宜，请垂询：
For inquiries regarding exhibition participation, Seminar attendance, sponsorship & advertising,

or academic paper submission, please contact:

CIBF2026 办公室
CIBF2026 Office:

地址：天津市西青区兰苑路与迎水道交口处中电科创园 A1 栋 508 邮编: 300384

Add: Room 508, Building A1, CEC Technology & Innovation Park, Intersection of Lanyuan Road and

Yingshui Road, Xiqing District, Tianjin

电话（Tel）：86-22-23959049，86-22-23959269，86-22-23959268

网址（Website）：www.cibf.org.cn

参展及赞助联系人：

Contacts for Exhibition Participation & Sponsorship:

王清雅(Qingya Wang) Wang_qingya@tner.cn 15620273100

毋嘉磊(Jialei Wu) wu_jialei@tner.cn 17622833012

曲 雯(Wen Qu)： w6969696@126.com 022-23959049

蔡剑虹(Jianhong Cai)： 1350202166@qq.com 022-23959049

王熙晨(Xichen Wang)： wangxichen@ciaps.org.cn 022-23959049

刘轶涵(Yihan Liu)： liuyihan@ciaps.org.cn 022-23959049

路 慧(Hui Lu)： luhui@ciaps.org.cn 022-23959049

技术交流会联系人：

Contacts for Technical Seminar:

闫妮娜(Nina Yan) 13612034667@163.cn 13612034667

杨 柳(Liu Yang)： yangliu@ciaps.org.cn 022-23959269

程立文(Liwen Cheng)： chengliwen@ciaps.org.cn 022-23959269

媒体及观众联系人：

Contacts for Media & Visitor Inquiries:

丁 雪(Xue Ding) Ding_xue@tner.cn 13821822633

越 琦(Qi Yue) m17354372240@163.com 17802262230

王 哲(Zhe Wang)： wz_ciaps@yeah.net 022-23959268

李一喆(Yizhe Li)： liyizhe@ciaps.org.cn 022-23959268

刘晓霞(Xiaoxia Liu)： liuxiaoxia@ciaps.org.cn 022-23959268

中国化学与物理电源行业协会

China Industrial Association of Power Sources

2025 年 08 月 29 日
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